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			«Um operário que vinha pela rua, vendo a aglomeração de meninos na praça, veio para o lado deles. E ficou também parado, escutando a velha música. Então a luz da lua se estendeu sobre todos, as estrelas brilharam ainda mais no céu, o mar ficou todo manso (talvez que Yemanjá tivesse vindo também ouvir a música) e a cidade era que um grande carrossel onde giravam em invisíveis cavalos os Capitães da Areia. Nesse momento de música eles sentiram-se donos da cidade. E amaram-se uns aos outros, se sentiram irmãos porque eram todos eles sem carinho e sem conforto e agora tinham o carinho e conforto da música. Volta Seca não pensava com certeza em Lampião neste momento. Pedro Bala não pensava em ser um dia o chefe de todos os malandros da cidade. O Sem-Pernas em se jogar no mar, onde os sonhos são todos belos. Porque a música saía do bojo do velho carrossel só para eles e para o operário que parara».

			JORGE AMADO

		

	
		
			Para as voces que, entoando versos,
construíron a banda sonora do meu país.

		

	
		
			Esta investigación nace como froito e adaptación da tese de doutoramento de Alberto Pombo (Verso e acorde: Relacións entre literatura galega e música [1960-2000]), realizada ao abeiro do programa de Estudos Lingüísticos e Literarios das Universidades da Coruña e Vigo baixo a dirección dos doutores Xosé María Dobarro e Teresa López, e defendida en outubro de 2022 perante un tribunal constituído polos profesores Chus Nogueira (Universidade de Santiago), Carlos Taibo (Universidade Autónoma de Madrid) e Laura Tato (Universidade da Coruña), que outorgou ao traballo doutoral a cualificación de Sobresaliente Cum Laude.
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			Este código QR remite para un arquivo con máis de 300 páxinas onde se rexistra o conxunto de literatura musicada levantada após a revisión da discografía publicada na segunda metade do século XX sob o influxo da música pop. Nela documentamos o título, intérprete, disco onde se recolle, ano de publicación, casa disqueira que edita e compositores de cada música en cuestión. Aínda, no referido ao literario, autoría dos textos, obra e títulos orixinais (entre aspas) ou primeiros versos no caso de non ter (entre corchetes) que tomamos da primeira publicación da que tivemos constancia.

			Para facilitar o traballo das persoas que se achegaren a este estudo, incluímos tamén relación alfabética de autores/as musicados (anexo 2), relación alfabética de intérpretes (anexo 3) e procedencia bibliográfica dos textos musicados con máis de 200 referencias consultadas e identificadas (anexo 4). Estes 3 últimos documentos inclúen, ademais, información sobre as adaptacións musicais perdidas ou sen edición comercial das que tivemos constancia e que gozaron de exhibicións públicas en concertos e recitais.

		

	
		
			PRELUDIO

			Nun contexto adverso para a produción literaria galega, silenciada no interior após o golpe militar de 1936 e silenciosa cando producida na diáspora a miles de quilómetros da súa xénese, o texto poético achará entón unha nova oportunidade para se espallar desde a vestimenta colorida que ofrece o soporte musical, logo da eclosión e popularización –a partir da década dos 50– do disco vinílico de microsulco. 

			O propósito desta investigación será atender á influencia recíproca entre texto literario e musicalización do mesmo co intuito de testar a presumíbel influencia do repertorio musical no evoluír canónico da tradición literaria galega. Para abordarmos esta empresa, ficarán excluídas as producións musicais que puidésemos englobar na chamada categoría clásica ou erudita e que Michael Kennedy (2004: 148), na obra The concise Oxford dictionary of music, entende como termo xenérico en oposición á música popular. Ampliando este punto, e perante a posíbel confusión que aluda para manifestacións elaboradas polo pobo galego no decorrer da súa historia, evitaremos nós a etiqueta ‘popular’ e escolleremos como paraugas extenso o termo ‘pop’:

			O denominador común a estes xéneros é un marcado carácter xuvenil con certa intención de pauta universal. Por iso, este tipo de xéneros e de actitudes son posteriormente imitados noutros países. Convén salientar que o pop non é un estilo específico, senón un conxunto de estilos que cumpren ese carácter lúdico e xuvenil (Valiño 2010a: 29).

			A concepción poliédrica do termo ten causado confusións e incertezas. Conscientes desa ambigüidade, constatamos como as sucesivas tentativas de delimitación deron nunha tarefa ardua que aínda hoxe semella lonxe de ter achado resultado consensual:

			Sin embargo, la definición del término resulta hartamente dificultosa, existiendo grandes vaguedades en las diferentes descripciones de múltiples autores. Para comenzar, la Continuum Encyclopedia of Popular Music of the World, esfuerzo común de un colectivo de académicos especializados en esta materia, no cuenta con una definición específica del término en ninguno de los doce volúmenes publicados hasta la fecha. Téngase en cuenta que, por ejemplo, sí dedica gran cantidad de páginas a la descripción de géneros como el rock ‘n’ roll, el cajún o la bachata, además de observar subgéneros del pop como el Brill Building pop, el swamp pop o el Britpop. La problemática de la definición de pop atiende a la magnitud propia del concepto, que abarca infinidad de manifestaciones musicales a lo largo del tiempo y del espacio (Espiño 2019: 26).

			A sintetizar o até aquí exposto, entenderemos neste traballo a concepción de pop como toda aquela música de vocación non erudita, programada para o consumo de masas e elaborada sob influencias externas nun marco temporal que se desenvolve a partir da década dos cincuenta do século XX e chega até os nosos días, evoluíndo desde a música popular británica e estadounidense e deixándose permear por novos ritmos. Na súa multiplicidade de formas e variacións, este xénero novo encontrará un motor de impulsión grazas á innovación tecnolóxica que supón a creación e difusión do disco vinilado e que, rapidamente popularizado, influirá con novos ritmos e tendencias sonoras o escenario mundial deitando tamén, en consecuencia, novos sabores sobre as creacións sonoras elaboradas polas bandas galegas. Do mesmo xeito, descartaremos para o noso estudo aquelas creacións musicais en que o texto literario sexa exclusivamente recitado, e que xulgamos non incorpora a capacidade de fixación que o texto cantado, sob as características da música pop, ten entre as masas.

			Deste xeito, o marco cronolóxico deste estudo partirá de mediados do século XX e estenderase até o concluír do milenio –etapa na que irrompe unha nova forma de difusión musical, materializada agora en plataformas dixitais– para analizar en cinco décadas de produción toda aquela interpretación musical que beba de fonte literaria e sexa lanzada baixo as chaves da música pop. Por esta razón, esta investigación irá remitir para un conxunto de creacións musicais inseríbeis en subxéneros coma a música leve, o canto de intervención, o folk e a música celta, o rock e o heavy, o rap, a canción infantil etc.

			Coidamos que a filoloxía tradicional, moitas veces allea ás influencias extraliterarias, ten deixado fóra o papel desenvolvido por outras manifestacións artísticas na difusión dos repertorios escritos, o que pode resultar especialmente chocante e significativo nunha tradición como a nosa, cuxa xénese primeira hibrida co xénero musical.

			Sen ser este un patrimonio exclusivo da lírica galego-portuguesa, a simbiose música-texto da nosa orixe literaria deberá ser atendida canto á reciprocidade de influencias e a creación de obras culturais nas que texto e música forman dous niveis dun mesmo discurso e revelarase transcendental e pertinente unha aproximación aos estudos interartes:

			La literatura utiliza la música como coartada: el texto de las canciones necesita de ella, la lírica comparte con la música uno de sus elementos esenciales como es el ritmo, en el género dramático la presencia de la música es constante (para crear la ambientación, la caracterización de los personajes, señalar las partes de la acción…), el texto literario reflexiona sobre la música y la teoría musical, etc. Además, la música también utiliza a la literatura como coartada: los textos muchas veces son musicalizados, hay correspondencia entre la frase melódica y la frase textual, la música programática evoca lo extramusical acercándose a la narración literaria, la literatura es fuente de inspiración de temas, personajes y formas para la música, etc (López Ojeda 2013: 122).

			Reflectindo aquí as relacións intereartísticas producidas entre literatura e música, con toda certeza, entre os obxectivos desta investigación que nace ao abeiro da filoloxía non se encontrará delimitar cales son ou cales non son as fronteiras do texto literario, senón abordalas como obxecto empírico. Con todo, aproximándonos cara o espazo híbrido que nos ocupa, cando no ano 2016 o músico norteamericano Bob Dylan era galardoado co Nobel de literatura o debate tivo un calado que xerou ríos de tinta tamén por fóra dos ámbitos académicos a respecto da liña divisoria entre letras de cancións e texto literario. Sen caermos en purismos innecesarios non se nos escapa a existencia dunha non reciprocidade de admisión do punto de vista social do texto musical como texto literario e viceceversa: o texto dunha canción pode alongadamente ser considerado hoxe literatura, mais semella distante o momento en que o texto escrito, coas súas cadencias rítmicas e melódicas, poida formar parte, desde un prisma extensivo e abranxente á sociedade, como repertorio musical cando non for acompañado dalgunha forma de instrumentación. O teórico marxista Terry Eagleton (1998: 9) explícao así:

			Un escrito puede comenzar a vivir como historia o filosofía y, posteriormente, ser clasificado como literatura; o bien puede empezar como literatura y acabar siendo apreciado por su valor arqueológico. Algunos textos nacen literarios; a otros se les impone el carácter literario. A este respecto puede contar mucho más la educación que la cuna. Quizá lo que importe no sea de dónde vino uno sino cómo lo trata la gente. Si la gente decide que tal o cual escrito es literatura parecería que de hecho lo es, independientemente de lo que se haya intentado al concebirlo.

			En este sentido puede considerarse la literatura no tanto como una cualidad o conjunto de cualidades inherentes que quedan de manifiesto en cierto tipo de obras […] sino como las diferentes formas en que la gente se relaciona con lo escrito.

			Como obxecto artístico, a literatura ten sido albo de aproximacións académicas desde a noite da historia nun leque de enfoques e perspectivas en constante transformación e ao pé das mesmas mudanzas de pensamento que traen consigo novos tempos e sociedades. Así a cuestión, tendo en conta o apuntado e atendendo ao contexto histórico da segunda metade do século XX, xorden en nós diferentes interrogantes a respecto desas relacións producidas entre literatura galega e música ás que tentaremos dar resposta neste traballo: que papel terá a creación musical na divulgación dos textos poéticos? Cal será a influencia dun incipiente canon literario na hora da escolla dos repertorios musicados e, ao tempo, cal a dos repertorios musicados na construción dese canon nun contexto anómalo onde determinadas institucións académicas –e non só– sobre as que tradicionalmente recae o dereito de autoridade aparecen baixo un sistema coercitivo?

		

	
		
			A MÚSICA COMO INSTRUMENTO DE CANONIZACIÓN

			No decorrer dos últimos trinta anos non son poucos os traballos que teñen posto especial énfase na delimitación do canon literario nin, tampouco, da aparición de forzas que procuran a súa revisión desde programas de abertura ou de destrución do mesmo. Estas escolas de pensamento, alentadas por movementos de raíz política, advertiron do papel do canon como instrumento ideolóxico das forzas culturais predominantes ao longo da historia.

			Nesta aproximación, semella practicamente inevitábel falar deste mester sen facermos mención ao traballo de Harold Bloom (1994) sobre o canon occidental, tantas veces replicado polo seu posicionamento case inxenuo en que o autor se presume libre de posicionamentos teóricos ideoloxizados e nos cales defende de forma pontífica unha selección de obras que, polo seu aludido valor estético e orixinalidade, se terían sobreposto a outras coetáneas no demorado camiñar da historia.

			A respecto deste particular, John Guillory (1993) sinalaba a necesidade de ter en conta as posesións simbólicas e os procesos de apropiación produto do traballo no campo cultural formulados no seo da academia e baixo os valores das clases dominantes. Pozuelo Yvancos (2000: 82), ampliando o referido, matizaba que un modelo canónico ten relación cun momento socio-histórico concreto e un contexto determinado aludindo, xa que logo, a unha teoría de canons, en plural, que actúan desde as mesmas orixes da literatura.

			Precisamente atendendo ás influencias que determinan os repertorios canonizados, Itamar Even-Zohar (1990) propón, desde a Teoría dos Polisistemas, falar de canonización en vez de canon e de canonizado en lugar de canónico, explicando o canon como unha correlación de forzas que loitan por accederen a un centro sostido por determinados grupos de poder que fixan modelos referenciais e posicionan determinadas producións que trazan referentes de cara ao futuro.

			A cerna absoluta deste sistema toma forma, entón, de repositorio de produtos literarios que se ofrecen como abarcábeis e modélicos para un lector determinado e que podemos visibilizar en forma de listas como 1001 livros para ler antes de morrer (Boxall 2007) ou The 100 greatest novels of all time: The list (McCrum 2003). Ambos os exemplos, que poderían ser simplemente interpretados como unha sorte de canon universal, non deixan de ser apenas, na verdade, o resultado dunha conxunción a modo de escolma de produtos de diferentes canons nacionais que procuran –tamén– o acceso a un recoñecemento plurinacional e que se manifestan non só con base en criterios estéticos ou literarios senón de mercado, e nos que lingua e nación terán influencia determinante canto á capacidade para posicionar ou non determinados produtos.

			A adscrición dunha literatura a unha nación e, en consecuencia, aos campos culturais desta, confróntase por oposición a outras baixo principios de loita, concorrencia e desigualdade (Figueroa 2004: 527-528). Debido a isto, aquelas que percibimos como grandes literaturas están –polo xeral– ligadas a grandes nacións, en canto que as literaturas pequenas teñen correlación coas nacións tamén pequenas.

			En todo o caso, seguindo o exposto por Roig Rechou (2010: 75) este debate académico acabaría por influír no público lector, ocupado tamén agora na reflexión arredor de conceptos como a constitución da historia literaria, o papel dos estudos literarios e da literatura no ensino ou, aínda, o modo de integrar ideoloxía e estética.

			Aproximándonos para o sistema literario galego, en 1996 Anxo Tarrío asina un interesante artigo en que analiza a formación do noso canon e apunta para as reiteradas mudanzas de orientación en función dos intereses aos que o propio canon debería obedecer (1996: 18-22). Neste sentido, constatamos como o conxunto de impactos que operan con base en intereses editoriais e comerciais, ideolóxicos ou referidos á auctoritas do mundo académico-escolar, van modelando tamén unha proposta canónica que retoca, a modo de pinceladas, xeracións e autores que gañan ou perden peso en función das forzas que os alentan ou que os cuestionan, que os sosteñen ou que os abanan.

			Neste sentido, e a modo de exemplo, Olivia Rodríguez (2006: 171) argumenta como Manuel Murguía tenta deixar fóra da construción canónica artellada en Los Precursores a obra de Lamas Carvajal. Blanca-Ana Roig Rechou (2010: 77) destaca como as novas antoloxías deixaron de incluír a obra de Heraclio Pérez Placer. Aínda, ampliando este sincopado exemplo, María Xosé Queizán (1998) ou Helena Miguélez (2014) aluden a Eduardo Pondal e Carvalho Calero, respectivamente, atendendo a supostos posicionamentos retrógrados no papel de creador do primeiro e canto ao papel como programador e de atendemento á cultura galega do segundo.

			No caso que nos ocupa resulta aínda significativo e relevante o panorama político en que puido moverse a literatura galega nas cinco décadas obxecto deste estudo. Se partimos dos anos cincuenta vemos que a literatura en galego estará a ser producida dentro e fóra do seu marco territorial encontrando, no plano interior, os muros da censura e da represión máis ou menos directa canto aos contidos temáticos debido ao réxime militar e ditatorial no que, en termos políticos, é producida. Da outra banda, exterior, desde o exilio latinoamericano, os textos abrollarán ao seren producidos para un público que, en moitas ocasións, non pode recibilos. Casos, nunha simplificación agora escolar, en que o esquema «emisor –> mensaxe –> receptor» non é ben sucedido.

			Xorde, en paralelo, unha tentativa programática de resignificación do campo cultural cara á década dos 50 coa creación de proxectos editoriais como a colección de poesía Benito Soto (1949), Bibliófilos Gallegos (1949), Editorial Monterrey (1950) ou Galaxia (1950). E aquí, precisamente, terá un espazo de relevo o novo soporte que ofrece o vinilo para a reprodución dos textos. Nacen así coleccións musicais en editoras tradicionalmente ligadas ao formato papel como Edigsa/Galaxia (1967) ou Edigsa/Xistral (1968) e que terán continuidade no tempo, agora en novos soportes, noutras casas como Fonoteca de El Correo Gallego (1992), Edicións do Cumio (1994), Xerais Media (1997) ou La Voz de Galicia (2003) e que, por tanto, neste desenvolvemento do paradigma comunicativo asociado ás tecnoloxías e aos novos formatos de publicación (vinilo, casete, compact disc e mesmo MP3) terá tamén unha importancia significativa e aínda non analizada na divulgación de determinadas obras poéticas e de determinados autores e autoras.

			Neste contexto, esa referida selección de repertorios literarios xa publicados reforzará a súa posibilidade de impacto desde un soporte novo, de masas e que permite, polas súas características de emisión, tamén a recepción en simultáneo por parte dun amplo número de destinatarios.

			Se aludirmos novamente ao canon, é pertinente referírmonos a aquel conxunto de forzas que contribúen para colocar nunha posición central determinadas voces. Carecendo a nación galega de estruturas de Estado propias, continúa a existir unha relación de dependencia que posiciona os produtos –tamén– atendendo ao recoñecemento dos mesmos nun plano estatal, o que pode ser referendado por medio de premios ou outro tipo de consideracións supranacionais e que evidencian a posición periférica dunha cultura como a nosa.

			A respecto destas interferencias, Olivia Rodríguez (2006: 170) apunta para a necesidade de construír un canon estatal ou ibérico en equilibrio e que nós, seguindo o exposto por Torres Feijó (2004: 429) canto a aquelas actividades culturais que tenden a se integrar dentro do sistema cultural español, adscribiríamos á chamada liña subsistémica (en oposición á protosistémica que procura un sistema cultural galego diferenciado do español). Aínda que discordamos da profesora Rodríguez por considerarmos que a integración da cultura galega no seo dunha outra plenamente normalizada e percibida como cultura totalizadora e abranxente doutras suporía a súa asimiliación definitiva, é pertinente –porén– destacar que ambas as liñas (subsistémica e protosistémica) parten da premisa dun conxunto de deficencias que afectan ao sistema cultural galego e, a este respecto, Rodríguez sinala as carencias dun sistema literario que obriga a determinadas voces canonizadas a se ocuparen en simultáneo de «varias tareas como agentes: productores, críticos, editores: es el caso de Víctor Freixanes, Miguel A. Fernán-Vello o Yolanda Castaño» (2006: 176).

			Existen porén, no paradigma galego, mecanismos que operan nunha liña intencional canonizadora que responden a criterios quer académicos, quer comerciais, quer ideolóxicos, que se manifestan por medio de impactos que toman forma en mencións de estudos, presenza en antoloxías, referencias nos medios, consecución de premios e unha extensa diversidade de formas que operan a xeito de mecanismos centralizadores. Neste sentido, un dos máximos factores de canonización no seo da cultura galega nace da Real Academia e exhibe a característica de facer unha laudatio post mortem: o «Día das Letras  Galegas», celebrado desde 1963, recoñece o traballo en prol da literatura galega de determinados autores e autoras, após cumpriren dez ou máis anos finados. Semella, porén, que máis que do Día das Letras Galegas poderiamos falar do ano, pois a figura sobre a que recaen as homenaxes é obxecto dunha nova atención e actividade sociocultural que irá ter, por forza, incidencia sobre o propio canon. O relevante neste estudo é a constatación dese fenómeno editorial que engorda as publicacións de ou sobre o autor ou autora destacada e, aínda nesta liña, a proliferación de traballos musicais inspirados nas obras escritas dos homenaxeados, con especial abundancia nos últimos anos.

			Fóra do marco cronolóxico desta investigación, e tomando os últimos homenaxeados e homenaxeadas a modo de referencia exemplificadora, é doado constatarmos a publicación de discos inspirados nos traballos de Manuel María (Uxía canta a Manuel María, de Uxía Senlle), Carlos Casares (Casares, da banda viguesa Xardín desordenado), María Victoria Moreno (Victoria da luz, tamén de Xardín desordenado), Antón Fraguas (Cantigueiro de Cotobade, do dúo Oradaladou), Ricardo Carvalho Calero (Paco Montero canta a Lumieira de Carvalho Calero), Xela Arias (O equilibrio dos tigres de Eloi Caldeiro) ou Florencio Delgado Gurriarán (Fronteira de cegoñas. Versos de Florencio Delgado Gurriarán, de Anxo Rei) entre tantas outras coleccións sonoras así como temas soltos lanzados co gallo do día referido.

			Así, entre os solistas ou agrupacións –novamente a modo de exemplo– que lanzan temas con motivo das Letras Galegas achamos nomes como Son do Sil («Galicia docemente», na celebración dedicada a Manuel María), María do Ceo («Carlos Casares», na do autor aludido), Luar na Lubre («Lúa de prata», na de María Victoria Moreno), Pablo Díaz («Cantiga da pulga», na de Antón Fraguas), A banda da loba («Intempériome», na de Xela Arias), Noelia Solleiro («Galicia  infinita», na de Florencio Delgado Gurriarán) ou Samuel Soto  («A canción das letras galegas», na de Francisco Fernández del Riego), tamén entre outros.

			Seguindo a mesma liña, e cun programa de acción que partía do movemento asociativo e que reclamaba o recoñecemento das Letras Galegas para Carvalho Calero, a Associaçom Galega da Língua (AGAL) e o portal web Komunikando lanzaban un concurso en 2010 para musicar e alongar a difusión da obra do autor de Ferrol vello, deixando na conta dun poeta previamente pouco levado para o mundo da canción un total de 20 novas interpretacións. Mais aínda, logo de obter o demandado recoñecemento en 2020, a asociación reintegracionista –en colaboración agora coa CRTVG– repetiría unha nova edición do concurso á que habería que sumar outras 78 composicións permitindo, ademais, trasladar os textos para o programa educativo ligados a unha perceptíbel carga lúdica mais tamén canonizadora. Evidencia disto é a antoloxía dixital Son de poetas –promovida desde o ensino secundario polo equipo de dinamización lingüística do instituto David Buján de Cambre– que, no momento de elaboración deste texto, recolle 105 cancións de 48 autores e autoras da literatura galega.

			Considerando o exposto anteriormente, é rechamante para nós que entre as máis diversas análises ou aproximacións ao canon non sexa posto en consideración o fenómeno que supón divulgar un texto desde un soporte musical que alonga o seu volume de impacto e que posúe a capacidade de fixar os textos na memoria colectiva, a excepción da mención de Tarrío (1996: 22) na que sucintamente se alude ao conxunto de linguaxes urbanas que enriquecen os repertorios literarios cunha mención ao rock.

			Afondando máis no referido, o certo é que nunha aproximación aos estudos tradicionais sobre a literatura galega é doado evidenciar a discrepancia entre referencialidade canónica tradicional e volume musicado nalgúns autores que se sitúan entre os poetas con maior número de interpretacións musicais inspiradas na súa obra, caso de Celso Emilio Ferreiro, Manuel María ou Darío Xohán Cabana. Consideramos que a razón primeira terá a ver coa potencialidade política dos textos seleccionados unida tamén, en ocasións, a contactos interpersoais e afinidades ideolóxicas. Todo isto –sexa ponderado– nun contexto histórico en que o aparello académico-editorial se manifesta en construción.

			Con todo, é significativo como estes autores pasan a desempeñar unha posición central no canon co transitar do tempo e xulgamos que a influencia deste cancioneiro aludido ten actuado como factor relevante. Neste sentido, o filósofo marxista Géorg Lukács (1967: 65) xa reflexionaba desde unha perspectiva estética sobre as posibilidades de resignificación dunha obra ou dun autor a partir da adaptación musical dos textos:

			Pero incluso en esa entrega extrema y sumamente fiel a un texto poético definitivamente escrito, puede apreciarse que también esta música va en su conformación mucho más allá del aura, de la atmósfera anímica que componían los sonidos verbales mismos, y que, precisamente en esta esfera, hay numerosos ejemplos en los cuales la música ha prestado a poemas literariamente muy mediocres la gloria de la emoción eterna. El acento recae pues, también aquí, sobre la pura refiguración de refiguraciones. La gran palabra del poeta es, como todo lo externo, pretexto mero; pretexto, ciertamente, que presta a la mímesis doble una intensificada concreción interna, pero que también podría servir perfectamente como base verbal a una música mediocre.

			É evidente, pois, que a música terá xogado un papel de relevo nas diferentes tradicións literarias. Porén, nesta que nos ocupa, e referindo o transitar da historia, encontramos como balance do século XX unha nación cuxa produción cultural foi oprimida e silenciada, abocada a transitar por vías de normalización ou difusión de repertorios anómalas ou alternativas que procuraban destinos semellantes aos tradicionais cooptados, e que poñen como evidencia o papel determinante dun escenario musical que move –tamén– as estruturas do canon literario convencional.

			Esa comunicación interdisciplinar á que facemos referencia pode ter ficado fóra dos estudos tradicionais de forma xeralizada, mais é manifesto que forma parte da expresión artística humana desde a súa orixe e, nese transitar histórico, as peculiaridades culturais e estéticas vanse nutrindo das diferentes manifestacións artísticas inseríndoas nun plano de discurso maior. A este respecto Umberto Eco (1986: 112), na tantas veces referida La estructura ausente. Introducción a la semiótica, formulaba que «la multiplicidad de códigos y de subcódigos que se entrecruzan en una cultura nos demuestran que incluso el mismo mensaje se puede descodificar desde distintos puntos de vista y recurriendo a diversos sistemas y convenciones». Por iso, no campo sistémico e literario que a nós nos ocupa é especialmente determinante a conexión e interdisciplinariedade producida entre dous campos semióticos no albor primeiro e medieval das nosas letras, o que reforza a imperiosa necesidade de atendermos á presumíbel influencia recíproca de ambos os sistemas: literario e musical.

			Esta interconectividade aludida terá na nosa tradición, porén, un protagonismo determinante debido a que o escenario musical retomará o camiño de difusión duns contidos literarios nun panorama adverso por mor das circunstancias políticas xurdidas após o golpe militar e fascista de 1936, cando as canles de difusión tradicionais ligadas aos mundos académico e editorial se viren constrinxidas. Así, este relacionamento deberá, daquela, ser atendido como un fenómeno conxunto e con longo percurso no noso legado patrimonial.

			Ao retomar a xénese galega, e se antes aludiamos ao nacemento da nosa literatura co fenómeno trobadoresco, aproximándonos na historia constatamos que esta interdisciplinariedade e conexión inter-artes terá unha presenza vigorosa e renovada a partir do século XIX e con especial predominancia no XX, como recollen os traballos de Valverde (2011) e Castaño (2019) que dan conta da hibridación con música, plástica, escultura, artes escénicas, banda deseñada, arquitectura ou mesmo gastronomía.

			Centrados, non obstante, na relación de texto e música chama poderosamente a nosa atención a singular proliferación de proxectos desta orde que inclúen entre os seus membros a creadores literarios, caso –a modo de sintético exemplo– de Fuxan os Ventos ou A Quenlla con Baldomero Iglesias; Os Resentidos con Antón Reixa; A caricia da serpe con Lino Braxe; Das Kapital con Daniel Salgado e Leo Fernández Campos; Ataque Escampe con Samuel Solleiro, Miguel Mosqueira, Adrián Estévez e Roi Vidal; Cintaadhesiva con Silvia Penas; Terbutalina con Samuel L. París; Atrás tigre con Xiana Arias, Olalla Cociña e Antón Blanco ou AldaoLado con Lucía Aldao e María Lado. Porén, e a pesar da longa tradición apuntada, poucos traballos se ocuparon destes creadores por fóra da perspectiva netamente literaria e, menos aínda, atendendo desde un punto de vista non xerárquico e intermedial á inter-relacionalidade artística. Ás xa expostas habería aínda que sumar outras voces que, de forma individual, partillan espazos entre o traballo poético e o musical, caso de Lois Pérez ou das arriba mencionadas Lucía Aldao e Leo Fernández Campos –sob o álter ego punk de Leo i Arremecághona–.

			Todo o até aquí exposto obriga para unha necesaria revisión da perspectiva investigadora no que ten a ver coa aproximación quer aos textos literarios, quer aos seus axentes creadores. Inseridos neste modelo de investigación interartística é preciso – talvez– sinalar que, lonxe de procurarmos por esta vía unha sucesión de apuntamentos biográficos ou relacións anecdóticas que poidan quedar no superficial, este traballo non perderá de vista o verdadeiro obxecto de estudo que xa foi referido: a literatura.

			Fica, xa que logo, lonxe da nosa análise –e sen dúbida das nosas capacidades– calquera tipo de interpretación a respecto dos repertorios musicais que, aquí, serán ponderados como efectivísimos vehículos de transmisión da palabra escrita até o punto de seren –por partícipes do proceso– influentes no proceso de creación do canon literario.

		

	
		
			REPRESIÓN E RESISTENCIA

			A represión militar franquista vai ser a realidade que ocupe o conxunto do Estado español entre 1936 e 1978. No entanto, as vellas estruturas non desaparecerán senón que serán esmorecidamente reconvertidas nunha transición que se vendeu como modélica e que, na verdade, ocultou baixo un manto de silvas as disidencias que enloitaran cunetas.

			A pesar de que –amplamente– a historiografía máis continuísta e tradicional delimitase unha tríade de chanzos sobre os progresivos níveis de apertura do réxime –Nacional-catolicismo (1936-1952); Segundo franquismo (1952/53-1979) e, finalmente, Tardofranquismo (1970-1978) que ultrapasará a data necrolóxica do ditador até a promulgación da Constitución de 1978–, neste traballo adherimos á liña de pensamento que comprende a referida transformación como resultado da forza social e a pesar da vontade dun sistema político (Chueca Rodríguez 1989: 42), que continuará a operar sob distintas formas de contención e censura.

			No caso galego, a segunda metade do século XX traerá consigo a diversificación de enclaves migratorios. Se desde o século XIX o cono sur americano actuou como receptor do groso da nosa emigración, por volta de mediados do século XX producirase unha reorientación cara a países fortemente industrializados do continente europeo, a mercé da Orde ministerial do 20 de marzo de 1946 que restabelecía a liberdade de emigrar e que sería singularmente acollida por unha poboación galega que abría as portas do mercado laboral:

			El predominio de los gallegos en esta corriente migratoria alcanzó su más alto valor entre 1947-1970. Parece como si tras la «liberalización» de 1946, la necesidad de emigrar hubiera sido mucho más perentoria en Galicia que en el resto de España (de Juana López 1990: 57).

			Porén, en paralelo á reiterada contumacia deste proceso, maniféstase un crecemento demográfico paulatino e moderado motivado pola migración interna do rural cara ás cidades, especialmente a Vigo e á Coruña, motores da faixa atlántica. En simultáneo, este fenómeno verá medrar a canda el un amplo leque de preconceptos ligados ao idioma galego a modo de identificador de rural e de atraso e, motivado por isto, o uso da lingua funcionará asemade a xeito de marcador social, asociando as masas galegofalantes coas clases populares e a ruralidade, e poñendo forza na identificación contraria que vencella o uso do castelán en territorio galego con posicións de poder e urbanidade. A asimilación dunhas disposicións que minguan e limitan a cultura galega exclusivamente ás manifestacións de impronta camponesa propiciará, do mesmo xeito, conflitos de construción identitaria ocasionados pola diverxencia entre as tradicións populares e aquelas consideradas eruditas que, a pesar de todo, confluirán frutiferamente no encomio do folclore por medio das agrupacións corais e das artes escénicas.

			No referido á política institucional, a conformidade internacional co réxime franquista vai ocasionar o languidecer dun galeguismo que transitará para unha nova reorientación cultural xurdida arredor da figura e do pensamento de Ramón Piñeiro. O panorama social, político e económico que se descobre transcorre entón desde unha sociedade que padece os crimes de guerra do nacional-catolicismo xurdido após o 36, que é espancada coa violencia represora político-militar do segundo franquismo e que avanza –a pesar do réxime–, cara a unha nova transformación estética e social baixo a supervisión de axentes que controlan o escenario das liberdades. Neste sentido, o último cuarto do século XX, inserido no modelo da monarquía parlamentar e das autonomías, estará delimitado polos chamados Pactos da Moncloa e que, en palabras de Guillem Martínez (2012: 15), supuxeron o «primeiro pacto oficial do franquismo coa oposición».

			O mesmo río non pasa dúas veces, pero a auga é –cando menos– semellante. Desta maneira, actores políticos partícipes do fascismo hano ser tamén da transición e da democracia e repetiranse pezas políticas e nomes ao longo das décadas mesmo ao encontrármonos de fronte co novo milenio:

			El modo de transición política que se lleva a cabo, como es sabido, no impone ninguna restricción (inelegibilidad o incompatibilidad) a la continuidad de las élites políticas procedentes del régimen franquista (Márquez 1993: 68).

			Atendendo a este proceso, o resultado cultural xurdido nas dúas décadas e media que van desde a morte do ditador até a mudanza de século –e aínda o seu ronsel posterior– sería carimbado e definido por autores como o xa aludido Guillem Martínez como «CT ou Cultura da transición», plasmando unha demoledora visión sobre as manifestacións artísticas xurdidas ao seu abeiro e cualificada como mediocre, de encarga, oficialista, non problemática e supeditada ao poder político (en Prieto Fernández 2008: 113).

			Esta liña de pensamento conecta cunha visión na que cambio político e transformación non teñen porque iren parellos, por non supoñer mudanzas substanciais na natureza do poder. No caso galego, a persistencia das elites políticas do franquismo agora na constitución dos gobernos locais após as eleccións de 1979 e a súa transcendencia nas institucións autonómicas terá relación coas propias redes do poder político, social e económico unido a tendencias conservadoras da masa electoral participante.

			Así a cuestión, o marco en que se moverá este estudo coñecerá en termos de análise histórica diferentes guinadas políticas e unha evidente transformación social que acontecerá a pesar das propias mudanzas e non exclusivamente motivada por estas. Os xogos de presión e abertura nela acontecidos, deitarán sobre o tapete diferentes mostras da produción cultural que, nun estudo destas características, evitaremos constrinxir sob postulados xerais que resuman a unha única idea 50 anos de creación.

			Desta maneira, o marco de produción teórica no que se desenvolve a cultura –plenamente normalizada– elaborada baixo o paraugas de España e/ou do español non poderá ser trasladado, pois, para o dunha outra cultura nacional que camiña na procura da súa normalización. Non pretendemos con isto mostrármonos inxenuos perante a existencia dunha posíbel produción cultural de fin de século que poida ter asimilado os postulados do poder institucional ou ben que aprendese a se beneficiar deste por medio de subvencións económicas, mais haberá tamén que pór de relevo a conciencia de analizarmos unha cultura minorizada que pretende florecer baixo a sombra dunha cultura hexemónica e sob as súas propias necesidades de subsistir.

			Desgarrada e desafío: A resistencia cultural

			Ten relevancia abonda, para falar do século XX, facer un brevísimo apuntamento ao XIX coñecido hoxe, desde o plano literario e cultural, como Rexurdimento e que é interpretado como movemento de reconstrución da identidade galega. Estes vimes han traer como resultado de continuidade as accións que, na mesma dirección, abrollarán desde as Irmandades da Fala, fundadas na Coruña en 1916 e promovidas por Vilar Ponte desde os salóns dunha Real Academia fundada na mesma cidade unha década atrás. O espazo cronolóxico do primeiro terzo do século XX mostra a proliferación de proxectos en forma de editoras, publicacións periódicas en galego, construción dun teatro nacional e iniciativas en prol da promoción lingüística e cultural da Galiza elaboradas xa desde un ideario autodenominado como nacionalista.

			Após este Big Bang cultural, anunciando tensión e incertidume, o segundo terzo do século colidía co golpe militar fascista de 1936 que puxo lume ao roteiro programado. Clausúranse proxectos editoriais, xornais e revistas sentenciando ao lóbrego un incipiente sistema literario fendido agora en dous corpos: un raquítico no interior do país e un outro anómalo e transoceánico, a medrar no exterior. Após a tentativa de aniquilación dun programa artellado en galego, a primeira década desta represión fascista exporá agora na nosa lingua escasas mostras, «marxinais e anecdóticas» (Rodríguez Fer 1994: 19), de controlado carácter folclórico e poucas publicacións –carentes de valor literario– mesmo como apoloxía do propio réxime.

			A sublevación militar traería tamén consigo a promulgación dun conxunto de accións e medidas represivas que comprenderon leis, decretos, ordes ou circulares que de forma explícita vedarían e punirían baixo distintas formas de coacción, ameaza e sanción o uso do galego (Freitas Juvino 2008). Ao sistema político hostil e despótico operante no conxunto do Estado deberemos acrecentar, desta maneira, o seu consecuente efecto. Esgazado todo o traballo, todo anceio e toda esperanza de normalización lingüística, a contaminación diglósica reforzarase a carón dunha nova e profunda crise de desprestixio cultural.

			Na outra beira do océano a diáspora galega do exilio latinoamericano iniciaba un inxente e lato traballo que incluía proxectos editoriais, artísticos, emisións radiofónicas, cursos e palestras sobre lingua e cultura galegas que permitiron manter viva a memoria da Galiza nun contexto máis libre, embora impropio, no que a capital bonaerense constituíu, entre os anos corenta e cincuenta, unha sorte de epicentro cultural galego a miles de quilómetros do propio país. Accidente insólito e extraordinario que posibilitou que a lingua e a cultura galega abrollasen –da man de Dieste, Seoane, Castelao, Blanco Amor e un longuísimo etcétera– reparando e recuperando espazos de prestixio en terra allea.

			Cara de mediados de século comezan a eclodir, xa no interior do país, iniciativas que procuran a revitalización dos usos culturais da lingua: nace en Pontevedra no ano 1949 a colección de poesía Benito Soto –impulsada por Emilio Álvarez Negreira, Manuel Cuña Novás, Celso Emilio Ferreiro e Sabino Torres– da que saíron dez poemarios en galego. No mesmo ano dando continuidade a esta senda editorial, Compostela ve nacer a editora Bibliófilos Gallegos –promovida por Felipe Cordero Carrete, Xosé Filgueira Valverde ou Francisco Sánchez Cantón, entre outros– da que será destacábel a creación do Premio Bibliófilos para obras que tivesen a ver coa Galiza, con independencia do idioma, mais onde se premia na categoría de narrativa xa na súa primeira edición a obra A xente da Barreira de Ricardo Carvalho Calero. Xa no ano 1950, en Vigo, –da man de Xosé María Álvarez Blázquez e Luís Viñas Cortegoso– ve a luz a Editorial Monterrey desde a que se inaugura o que a crítica literaria denominou como «Nova Narrativa Galega», coa publicación en 1954 de Nasce un arbre de Gonzalo Rodríguez Mourullo. En 1952, na cidade de Lugo, Ediciones Celta comeza tamén a publicar obras en galego con Contos en cuarto crecente e outras prosas, de Manuel María.

			A carón destes proxectos coexisten publicacións periódicas en que aparece esporadicamente a literatura en galego como a revista pontevedresa Finisterre (1943) e a viguesa Alba (1948) ou o suplemento de letras do xornal vespertino compostelano La Noche (1949) onde colaboraban con asiduidade galeguistas como Fernández del Riego ou Otero Pedrayo, entre outros, e que sería clausurado pola censura franquista após a publicación dun artigo de Paz Andrade sobre Castelao (Villanueva 2016: 14).

			Con todo, condicionado tamén pola consolidación do proxecto e a súa estabilidade temporal, costuma destacarse a fundación da editorial Galaxia –en xullo de 1950– como primeira fenda no «aparello ideolóxico monolítico do réxime» (Monteagudo 2021). Das pólas deste proxecto, creado como acción culturalista fronte á política aconsellada desde o exilio, abrollarían as coleccións Illa Nova, na que publicarían autores mozos; Trasalba, destinada aos clásicos ou Salnés, que se ocuparía da poesía. E arrincará tamén a colección Grial (1951) –que a censura mandará pechar logo da saída dos catro primeiros números– e, máis adiante, a Revista de Economía de Galicia (1958). Nun contexto de represión e no que as institucións que sobreviviron á guerra foron desprovistas do seu perfil galeguista, caso da Real Academia Galega ou do reconvertido Seminario de Estudos Galegos en Instituto Padre Sarmiento, a aparición de Galaxia vai supor, a pesar das críticas representadas polo galeguismo do exilio e por un sector da mocidade estudantil que denuncian a súa liña culturalista, non só o nacemento dun proxecto editorial senón, segundo Cristina Martínez (2017: 254), dun «grupo de acción político con una influencia notable en el devenir de los campos culturales y la configuración política gallega durante la Transición».

			Neste escenario de posguerra, o galego escrito non estará regrado por norma sistemática ningunha polo que, como resultado, presentará diferentes solucións para grafar un mesmo termo. Con todo, co nacemento de Galaxia no ecuador do século, a editorial asumirá un compromiso protonormativizador ao fixar modelos de maior sinxeleza formal proseguindo a proposta de normas que xa adiantaba o Seminario de Estudos Galegos (Monteagudo 2003: 63).

			No seo da universidade compostelá, o Sindicato Español Universitario (SEU), de carácter falanxista e de filiación obrigatoria para o estudantado, recupera o concurso poético das Festas minervais que, grazas á mediación estudantil de Xosé Manuel López Nogueira consegue, desde a terceira edición, a creación dun premio paralelo en lingua galega do que Xosé Luís Méndez Ferrín sairá o primeiro galardoado. Este fito relevante terá aínda un novo capítulo destacado na edición de 1957, cando un comité de mozos exerza presión sobre o xuri dos premios animándoos a asumiren posicións de boicot, dado que a contía económica do premio en galego era inferior ao de lingua española. A manobra dá resultado e o SEU prega as velas asumindo as reclamacións. Aliñado ás demandas estudantís, o xurado –constituído por Bouza Brey, Varela Jácome e Alonso Montero– declara desertos todos os premios en castelán a excepción do primeiro, outorgado ao poeta nacionalista galego Ángel Blanco Losada. Debe aínda ser atendido o episodio acontecido na gala de entrega de premios en que o mantedor dos xogos, Xesús Alonso Montero, solicita dar o seu discurso en galego. Ao serlle negado o permiso lanza unha arenga improvisada que provocará ameazas, advertencias de apertura de expediente disciplinario e recriminacións por parte do catedrático de Filosofía Serafín Moralejo e do doutor franquista Pedro Pena, mentres o público asistente ao paraninfo universitario aplaudía a acción en prol da dignidade do idioma. Os premios, que pervivirán aínda unha década, constituirán unha conxuntura trascendental para a literatura galega ao equipararen co castelán –en forma de premio con importante dotación económica,  cerimonia institucional e atendemento en prensa– as composicións escritas en lingua galega deixando, ademais, un leque de mozos e algunha moza que afianzan desde aquí o seu compromiso co idioma.

			Esta nova xeración intelectual de mediados de século, formada e con consciencia nacional e lingüística, non en todos os casos haberá ser quen de superar aquela dicotomía que relaciona o uso do galego co fenómeno rural en oposición ao que une o español cun ámbito urbano provisto de mecanismos de expansión que permitirán unha nova referencialidade no conxunto territorial:

			A través da literatura tamén podemos constatar que o galego é unha lingua eminentemente rural e o castelán urbana e, cada vez máis, vilega. Así, escritores coma Manuel María, Darío Xohán Cabana ou Xosé Neira Vilas falan do galego como unha lingua campesiña e chairega; e Silvio Santiago e Eduardo Blanco Amor destacan que as señoritas vilegas se expresan en castelán (Freitas: 2010: 818).
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